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第29课　吵架
　　一、背景知识
　　如何给韩国人送礼物
　　韩国人珍爱白色。国花是木槿花，松树是韩国的国树，喜鹊是国鸟，老虎是国兽。韩国忌讳“4”和“13”，因为发音和“死”相同，所以与之相似的“私”、“师”、“事”这些字最好都不要使用。送礼物的时候最好注意避讳这些。韩国人的民族自尊心很强，反对崇洋媚外，倡导使用国货。在送礼品的时候，最好选择鲜花、酒类和工艺品。最好不是日本货。
　　二、单词
　　신혼생활　　　　新婚生活
　　도련님　　　　　小叔子
　　부부싸움　　　　夫妇吵架
　　말타툼을하다　吵架
　　아가씨　　　　　小姑子
　　시어머님　　　　婆婆
　　부럽다　　　　羡慕[【视频课程】]
　　시아버님　　　公公
　　다행이다　　　万幸
　　며느리　　　　　儿媳
　　축하하다　　　　祝贺
　　소개하다　　　介绍
　　재미있다　　　有意思
　　부르다　　　　　叫
　　도둑　　　　　　小偷
　　경찰　　　　　　警察
　　불펜　　　　　　圆珠笔
　　글　　　　　　　字
　　三、基本句型
　　1.저는결혼했어요.
　　　我结婚了。
　　2.축하해요.
　　　祝贺你。
　　3.축하해.
　　　恭喜。
　　4.신혼생활재미있어요?
　　　新婚有意思吗？
　　5.부부싸움하니?
　　　你们夫妻吵架吗？
　　6.시어머님은좋아?
　　　婆婆怎么样？
　　7.시집살니어떻니?
　　　婚后生活怎么样？
　　8.말다툼할때뭐라고부르니?
　　　吵架时叫什么？
　　9.被动态用法：
　　被动词的构成方式：
　　被动词主要由他动词构成，由自动词构成的是少数。部分固有词词干后加接尾词“이/히/리/기/우”等
　　他动词的被动形：
　　싸다-싸이다　　　裹
　　잡다-잡히다　　　抓
　　팔다-팔리다　　　卖
　　빼앗다-빼앗기다　　夺
　　쫓다-쫓기다　　　　追
　　밟다-밟히다　　　　踩
　　끌다-끌리다　　　　拉
　　씻다-씻기다　　　　洗
　　업다-업히다　　　　背
　　안다-안기다　　　　抱
　　自动词的被动形：
　　뜨다-뜨이다　　　　浮
　　속다-속히다　　　　骗
　　날다-날리다　　　　飞
　　由两个汉字词加“하다”构成的动词有很大一部分可把”하다”换成“되다”、“받다”后可以构成被动词。
　　他动词的被动形：
　　제고하다-제고되다　提高
　　건설하다-건설되다　　建设
　　존경하다-존경받다　　尊敬
　　교양하다-교양받다　　教养
　　선거하다-선거되다　　选举
　　실증하다-실증되다　　证实
　　수여하다-수여되다　　授予
　　동정하다-동정받다　　同情
　　해산하다-해산되다　　解散
　　모욕하다-모욕받다　　侮辱
　　自动词的被动形：
　　감동하다-감동되다　　感动
　　단결하다-단결되다　　团结
　　有一些固有动词和由一个汉字词构成的“하다”形式动词，要在词干后面加“아지다/어지다/여지다”之后才能构成被动形。
　　믿다-믿어지다　　　　相信
　　느끼다-느껴지다　　　感觉
　　전하다-전해지다　　　传
　　변하다-변해지다　　　变
　　풀다-풀어지다　　　　解
　　깨다-깨어지다　　　　打碎
　　이불펜은글이잘써집니다.
　　这支圆珠笔很好用。
　　도둑은경찰에게잡혔다.
　　小偷被警察抓住了。
　　그는보고서쓰는일에만시간을다빼앗겼다.
　　他的时间都被花在写报告上。
　　四、会话
　　（1）
　　친구：결혼축하해!
　　　　　祝贺你。[【视频课程】]
　　혜교：고마워.
　　　　　谢谢。
　　친구：신혼생활이재미나니?
　　　　　新婚生活有意思吗？
　　혜교：그럼.
　　　　　当然啦。
　　친구：부부싸움도하니?
　　　　　你们俩吵架吗？
　　혜교：아직.
　　　　　还没有。
　　친구：참부럽다.
　　　　　真让人羡慕。
　　혜교：너도빨리결혼해.
　　　　　你也赶紧结婚吧。
　　친구：남자친구소개해줘.
　　　　　你给我介绍一个。
　　혜교：건희씨가좋지않아?
　　　　　健熙不错吧。
　　（2）
　　친구：신혼촉하한다.
　　　　　祝贺你结婚了。
　　혜교：고마워.
　　　　　谢谢。
　　친구：시어머님이랑같이사니?
　　　　　和婆婆一起住吗？
　　혜교：응.
　　　　　是的。
　　친구：시어머님좋아?
　　　　　婆婆好吗？
　　혜교：좋지.
　　　　　好啊。
　　친구：그럼다행이구나.
　　　　　真是万幸。
　　（3）
　　민지：넌참오랜만이구나.
　　　　　好久不见。
　　혜교：그래.정말오랜만이다.
　　　　　是啊，真的好久不见。
　　민지：시집가더니친구를잊어버렸지?
　　　　　是不是结了婚，忘了朋友？
　　혜교：잊을가봐이렇게찾아온것아니니?
　　　　　这不是来了吗。
　　민지：그래재미나니?
　　　　　过得好吗？
　　혜교：그럼재미나지.
　　　　　很好啊。
　　민지：너들말다툼해봤니?
　　　　　你们吵架吗？
　　혜교：며칠전에도했어.
　　　　　前几天也吵过。
　　민지：그래서?
　　　　　然后呢？
　　혜교：동건씨다욕먹었어.
　　　　　东健挨骂了。
　　민지：누구한테?
　　　　　被谁？
　　혜교：시아버님께.
　　　　　他爸。
　　민지：며느리사랑은시아버지라더니.
　　　　　还是公公疼爱儿媳妇啊。
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